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ה1 תְּפִלָּ֗
ein–Gebet
H8605

וִ֥ד לְדָ֫
David
H1732

ה־ הַטֵּֽ
neigte
H5186

יְהוָה֣
HERR
H3068

אָזְנְךָ֣
dein–Ohr
H0241

עֲנֵנִ֑י
antworten–mich

י־ כִּֽ
denn

עָנִ֖י
Elende
H6041

וְאֶבְי֣וֹן
und–Arme
H0034

נִי׃ אָֽ
ich
H0589

Ein Gebet. Von David. Neige, Jehova, dein Ohr, erhöre mich! Denn ich bin elend und arm.

ׁמְרָ֣ה2 שָֽ
bewahrte
H8104

֮ נַפְשִׁי
mein–Seele
H5315

י־ כִּֽ
denn

חָסִ֪יד
ein–treu–einer
H2623

נִי אָ֥
ich
H0589

ע הוֹשַׁ֣
rettete
H3467

עַבְ֭דְּךָ
dein–Knecht
H5650

ה אַתָּ֣
du

אֱלֹהַי֑
mein–Gott
H0430

חַ הַבּוֹטֵ֥
vertraute
H0982

יךָ׃ אֵלֶֽ
in–zu
H0413

Bewahre meine Seele, denn ich bin fromm; rette du, mein Gott, deinen Knecht, der auf dich vertraut!

נִי3 חָנֵּ֥
Krieg–gnädig

אֲדֹנָי֑
Herr
H0136

י כִּ֥
denn

אֵלֶ֥יךָ
zu
H0413

א קְרָ֗ אֶ֝
rief
H7121

כָּל־
alle
H3605

הַיּֽוֹם׃
der–Tag
H3117

Sei mir gnädig, Herr! Denn zu dir rufe ich den ganzen Tag.

שַׂמֵּ֭ח4ַ
freute–sich
H8055

נֶפֶ֣שׁ
der–Seele–
H5315

ךָ עַבְדֶּ֑
dein–Knecht
H5650

י כִּ֥
denn

אֵלֶ֥יךָ
zu
H0413

י דֹנָ֗ אֲ֝
Herr
H0136

י נַפְשִׁ֥
mein–Seele
H5315

ׂא׃ אֶשָּֽ
erhob
H5375

Erfreue die Seele deines Knechtes! Denn zu dir, Herr, erhebe ich meine Seele.

י־5 כִּֽ
denn

ה אַתָּ֣
du

אֲ֭דֹנָי
Herr
H0136

ט֣וֹב
gut

ח וְסַלָּ֑
und–forgiving
H5546

וְרַב־
und–viele

סֶד חֶ֝֗
Gnade

לְכָל־
zu–alle
H3605

יךָ׃ קֹרְאֶֽ
rief
H7121

Denn du, Herr, bist gut und zum Vergeben bereit, und groß an Güte gegen alle, die dich anrufen.

הַאֲזִי֣נָה6
geben–ear
H0238

יְה֭וָה
HERR
H3068

י תְּפִלָּתִ֑
zu–mein–Gebet
H8605

יבָה וְהַ֝קְשִׁ֗
und–attend
H7181

בְּק֣וֹל
zu–der–Stimme–von

י׃ תַּחֲנוּנוֹתָֽ
mein–pleas–für–Gnade
H8469

Nimm zu Ohren, Jehova, mein Gebet, und horche auf die Stimme meines Flehens!

בְּי֣וֹם7
in–der–Tag–
H3117

י צָרָ֭תִ֥
mein–Trübsal

ךָּ אֶקְרָאֶ֗
rief
H7121

י כִּ֣
denn

תַעֲנֵֽנִי׃
du–antworten–mich

Am Tage meiner Bedrängnis werde ich dich anrufen, denn du wirst mich erhören.

אֵין־8
kein
H0369

כָּמ֖וֹךָ
wie
H3644

ים  ׀בָאֱלֹהִ֥
unter–der–Gott
H0430

י אֲדֹנָ֗
Herr
H0136

וְאֵי֣ן
und–kein
H0369

ׂיךָ׃ מַעֲשֶֽ כְּֽ
wie–dein–Werk
H4639

Keiner ist wie du, Herr, unter den Göttern, und nichts gleich deinen Werken.
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כָּל־9
alle
H3605

׀גּוֹיִ֤ם 
der–Nationen

ר אֲשֶׁ֥
welcher

יתָ עָשִׂ֗
tat

׀יָב֤וֹאוּ 
kam
H0935

וְיִשְׁתַּחֲו֣וּ
und–betete–an
H7812

לְפָנֶי֣ךָ
vor–Angesicht
H6440

אֲדֹנָי֑
Herr
H0136

יכַבְּד֣וּ וִֽ
und–ehrte
H3513

ךָ׃ לִשְׁמֶֽ
dein–Name
H8034

Alle Nationen, die du gemacht hast, werden kommen und vor dir anbeten, Herr, und deinen Namen 
verherrlichen.

י־10 כִּֽ
denn

גָד֣וֹל
gross

אַתָּ֭ה
du

ה וְעֹשֵׂ֣
und–tat

נִפְלָא֑וֹת
Wunder
H6381

ה אַתָּ֖
du

ים אֱלֹהִ֣
Gott
H0430

ךָ׃ לְבַדֶּֽ
allein
H0905

Denn groß bist du und Wunder tuend, du bist Gott, du allein.

נִי11 ה֘וֹרֵ֤
lehren–mich

ה  ׀יְהוָ֨
HERR
H3068

ךָ דַּרְכֶּ֗
dein–Weg
H1870

ךְ אֲהַלֵּ֥
ging
H1980

ךָ בַּאֲמִתֶּ֑
in–dein–Wahrheit
H0571

יַחֵ֥ד
unite
H3161

י בָבִ֗ לְ֝
mein–Herz
H3824

לְיִרְאָ֥ה
zu–fürchtete
H3372

ךָ׃ שְׁמֶֽ
dein–Name
H8034

Lehre mich, Jehova, deinen Weg: ich werde wandeln in deiner Wahrheit; einige mein Herz zur Furcht deines 
Namens.

׀אוֹדְךָ֤ 12
dankte
H3034

אֲדֹנָי֣
Herr
H0136

אֱ֭לֹהַי
mein–Gott
H0430

בְּכָל־
mit–alle
H3605

י לְבָבִ֑
mein–Herz
H3824

ה וַאֲכַבְּדָ֖
und–ehrte
H3513

שִׁמְךָ֣
dein–Name
H8034

ם׃ לְעוֹלָֽ
Ewigkeit
H5769

Ich will dich priesen, Herr, mein Gott, mit meinem ganzen Herzen, und deinen Namen verherrlichen ewiglich.

י־13 כִּֽ
denn

חַ֭סְדְּךָ
dein–Gnade

גָּד֣וֹל
gross

עָלָי֑
über

לְתָּ וְהִצַּ֥
und–errette
H5337

י נַפְ֝שִׁ֗
mein–Seele
H5315

מִשְּׁא֥וֹל
von–Scheol
H7585

ה׃ תַּחְתִּיָּֽ
der–Tiefen
H8482

Denn deine Güte ist groß gegen mich, und du hast meine Seele errettet aus dem untersten Scheol.

ים 14 ׀אֱלֹהִ֤
Gott
H0430

ים דִ֤ זֵ֘
der–insolent
H2086

מוּ־ קָֽ
stand–auf

י עָלַ֗
gegen–über

וַעֲדַ֣ת
und–ein–Gemeinde–
H5712

עָרִ֭יצִים
der–ruthless
H6184

בִּקְשׁ֣וּ
suchte
H1245

י נַפְשִׁ֑
mein–Seele
H5315

א ֹ֖ וְל
und–nicht
H3808

שָׂמ֣וּךָ
sie–haben–setzen–du

ם׃ לְנֶגְדָּֽ
vor–gegenüber
H5048

Gott! Übermütige sind wider mich aufgestanden, und der Gewalttätigen Rotte trachtet nach meinem Leben; und 
sie haben dich nicht vor sich gestellt.

ה15 וְאַתָּ֣
und–du

אֲ֭דֹנָי
Herr
H0136

אֵל־
Gott
H0410

רַח֣וּם
compassionate
H7349

וְחַנּ֑וּן
und–gracious
H2587

רֶךְ אֶ֥
slow
H0750

יִם פַּ֗ אַ֝
zu–Zorn
H0639

וְרַב־
und–viele

סֶד חֶ֥
Gnade

ת׃ וֶאֱמֶֽ
und–Wahrheit
H0571

Du aber, Herr, bist ein Gott, barmherzig und gnädig, langsam zum Zorn und groß an Güte und Wahrheit.
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פְּנֵה16֥
wenden
H6437

י אֵלַ֗
zu
H0413

נִי נֵּ֥ וְחָ֫
und–Krieg–gnädig

תְּנָֽה־
gab
H5414

עֻזְּךָ֥
dein–Stärke
H5797

ךָ לְעַבְדֶּ֑
zu–dein–Knecht
H5650

יעָה וְה֝וֹשִׁ֗
und–rettete
H3467

לְבֶן־
der–Söhne–

ךָ׃ אֲמָתֶֽ
dein–maidservant
H0519

Wende dich zu mir und sei mir gnädig! Gewähre deinem Knechte deine Kraft und rette den Sohn deiner Magd!

ׂה־17 עֲשֵֽ
tat

י עִמִּ֥
zu–mit

א֗וֹת
ein–Zeichen
H0226

לְט֫וֹבָ֥ה
zu–gut

וְיִרְא֣וּ
und–sah
H7200

שֹׂנְאַי֣
hasste
H8130

שׁוּ וְיֵבֹ֑
und–schämte–sich
H0954

י־ כִּֽ
denn

ה אַתָּ֥
du

יְה֝וָ֗ה
HERR
H3068

נִי עֲזַרְתַּ֥
half
H5826

נִי׃ וְנִחַמְתָּֽ
und–tröstete
H5162

Erweise mir ein Zeichen zum Guten, daß meine Hasser es sehen und beschämt werden, weil du, Jehova, mir 
geholfen und mich getröstet hast.
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